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t<kSVENSKA CANADA-TIDN1NGBN Tdes 21 ber, ISIS.

t. kos ect hu kl* rjUde heoae med .1 HATTES LT8TB EN KOENBUXT 
mod och lust alt lera. Hon kä&d*

- vig åler *tark inför Uret. vad det 
' kunde gr ville boa taga. bon ville

e,

! - $15 PER ACRE LAND•l på kuskbocSeweria vände sig 
ken och sade 

— Hor nådig fröken au det »mål 
ler »bott*

— Skot!"
Janina och Paul lyssnade Ull De 

hade Inte en» lagt märke till att de 
nar made »ig färden» mål. Niemkowic

>J

Husmödrar
Praktiwn verklig efcoBooii. Praktisera *»ar- 
nskd. Konservera föda». NI får mera bröd 

ork bittre bröd. om ni an\ ander

JInte tr-ti Inför morgondsgeu. om bon
'lockaå Ivar medveten dens brutal! NÄRA WINNIPEG0J tet. Hon tryckte sig Intill Paul och 

de möttes i en kya» »om kommer be- 
- la henne» kropp att dluUva

Så talade de ej mer om att »kiljas 
Vagnen gungade dem lätt De logo - **

I* laladv om allt d- had» att minnas. »«lan en björkdunge byggnader 
. ;-aal lo* ej «ln. ugon från henne* , läde »is dität. antydande närheten a»

ett samhalle Men det var alldelee

04

VIKTIG UE3RÄTIELSE FÖR 
FARMARE

Den lilla släden lig nu på aadra^ 
samti

P0RIT9 FtDUR i*

insikte
tr»t| — Inte ens det minsta lilla portratt

i hade jag a t dig. älskade. jag foreok-1 
te rita ett själv m*-a det liknade san ,

1 ner ligen allt i världen utom dig!
Han foruatte att tala. nu ville hon 

endast lyeena 
— Minns du när jag satt uppe i ! 

mitt rum och skulle arbeta? Du var 
-lar nere hos Olga, jag borde era 
roster, *å borde jag dina »teg i trap- |

GOVERNMENT STANDARD
. 1jdl.cen»e Ne. 16. 1S. 17. 1S.

it Du kanske bordé vilse, sade Ja­
nina lugnande tijl kusken, hon såg 

!att han var rädd
Sewerln skakade på huvudet 

rygg var bred och kutig och dolde hela 
hans framtida likt ett värn; fick han

Med en önskan om okad produktion av alla slag» sad och träd 

gårdsalster, har provinsrvgeringvn anhållit, att alla agare till vilt 

land skola disponera detsamma till verkliga settlare (icke spekula- 

toreri till så lågt pris som "Wjjjligt. och bolaget har nedan har åv 

patriotiska skal beslutat att även med risk att forlora reducera sina 

priser med 25% ifrån $20 per acre til $15'»er acrei for att få salja 

snabbt direkt tHl farmare

vé
>

Hans

» 0 • •

bara vanda den till. kande han sig 

dig fröken
Jag hörde ett det sköt», nå

■
Det är oro därborta; poj 

karna från Lowcia och Siecle som 
of.» gjord, d» dig ärenden dlt|Bk ut .till det fördömd». „ Gud

.JANINAS IIJARTA
Av Marika Stjernetedt.

upp “n blommor. M v»r de. rn farbJudna krig„, de har ^ml„ si,
• .k him.» Du ».ord, mig »Idrig. ^ . Nlenikow|v„ , ,år pi„ndrBde , 
,lu gkk Ti»s. Ull och med pä .4 och de e(t brannTiMni»ga,l„ och gick om

kring på vägarna, skrikande och skju

? Det land, saken gäller, ligger i townsjilpen 14 och 15. range 8. 

East. av vilket det närmaste är endast nio mil från Beausejour, C. P. 

R. sju mil från Scantlebury vid C N R. och fem mil från Milner. 

C P R (Lac du Bonnetbanan t Skoldistrikten ha bildats och sko­

lor uppforts I>et finnes fyra broar over Brokenhead. äotn leda till 
lan^. som är torrt och väl dranerat och färdigt for kultivering 

Jamfort med liknande land i Saskatchewan och Alberta, dar man »säl­

jer for $30; $10, $50 och $60 per acre, äro de billiga Farmaren i 

Winnipegdistriktet. där dessa land finnas, drar fördel av alla frakt­

priser och höga priser, som finnas i en stad som Winnipeg med dess 
200.000 invånare, vilket^inget annat distrikt har fördel av

ijåd Hon »lot ogonen och sjönk sam 
Janiu»* fiBfrif knoto sig om var- man b**1» hennes kropp hade varit *<=". “.I Znaer .f-■ -å-ernå k— -o. varan ^ b,„,r In,c ett ord Också ,.g

iio.i. for bid» bo» täglt „ «|* dr», och »II, löste ».g m , Usa l •* *** *“ *1 hu'"“' * '* “ '
raxin åf»-r frAn ht-nn*-* virkande' hu ,Dom mig tänkte jag kanske ar det ätefar..-, ring, det »ar nar h<>n hämta- rann aur rran nenn*-» \ ar kam. nu , , ,, . ...

................ : r un;,. ..im hoo markte »ud l’»ul hsde »irack, u, »In »rn. . a»d* tor min «kn I hon koo e.
d.-n m-Un ho» fr.mfor »p»g»l» stod bskom henne, hon drog henne Intill . ,k' 1,11 hon ** mlK' '**'*
orb hf4d»k»n'ji* »ko" In h»„nAle„ Hon -* ‘ryrkte henne Intill »Ig. lång.»,,,,. «h Im y^^ckllg 4, den
log den fort »». den t,dl med ett klln »isrkl. K,m o4 m.n bem.k.lgar »Ig K,rd^1 00 ^* y *
rL. u»d I 4,!»«,..kilen Er» n4»o, Och hon ,»ude sl„ h.vu.l . "i-llg» länken Mlk. d.gar de,»»
-mi to.nd-r »Un en eod» ring de» '»»t k»”» »koldr». »mekle med kinden i ’«ro Men nar du
.» ..rd hf, dkt for henne K.n»ke 'le, grova ...dfe, , h»n» rock. Så »4g hj.rnsn „ok j»« omkring och fore-1 

> -r -' fan In 1 rummet •>« h får i *lun U1>1> 1,A lK‘n '
ringen där» han tar upp den. det Så har tankte jag. Paul Aldrig

o et Janina tänkte pä kan jag hålla av någon annan såsom
hnn- r-1 at< tillåter det int*- ock- dig Jag har vetat det läng»- och va
i Pai.i i.;i ;1 hört orden och tonfal- rl». feg fur tanken, had»* kanske alltid

lef

(Korte U nr i

j — Kor i alla fall. Seaerin' Håll 
inte in hastarna Vi måste fram. det 
är redan sent.

Färden hade ej gått fort
detta

| hade hastarna rastat ett par timmar, ; 
i medan de resande försågo sig ur mat , 
'såckskorgen sorn följd** med Det var 
dar Sewerln fått sina uppgifter om 
gårdagens händelser l ndergivet ma 
nade han nu äter diuren framåt 

j Det var n.istan afton nu och myc- j 
; ket stilla Inte omöjligt att det droi; 
sig samman till åskväder i natt E 
niellanåt strok en vindil genom bjork- ; 
kronorna och lövverket dallrade På 
himlen hängde tungt de mörknande 

[molnen och i belysningen långt ner»- 
; från Väster stod en plöjd åker ro<i ; 
brun med varma, violetta skuggor j 

In i staden alltså
Xiemkowicze Fn illa byggd liten 

judestad som hundra andra En sam 
ling grå hus. de flesta gamla, många 

i fallfärdiga
lade han. endast icke med henne ] man, med. j.g bodde med henne. bo5tilder Endaat g av
I går kvall hade han suttit Ull bord- h„n var myckel eod emot ml* ocli Ja* K |m KardlnFr , ,„cstrFn. b»k- 
mel en främmande man och de Uail- ' ,r l.cnnc ta. k -an, Ib-, var mitt r. I rutorna av vllka „,anga.äro Inslag 
talat om henne Vi gitter os» om ett al, vårt förhållande bröts h..n var na tltta »kygg, »nsikten ut Så tyst

tillsam och huslig och kanske var ' 
jag un nu alltför full av ungdomlig 1 
oro. av lust att röra 
Jug ville se mig vidare omkring och 
jag lämnade henne 
var d#-t Anja. dottern till en värds­
husvärd ; hon var en vacker och alsk 
lig flicka, hon hade två länga flätor.

Tom I

brådde mig att jag låtit det ske. ehu 
ru det ju varit din vilja 
natter -att jag i trädgården till ho 

\ t llet dur du bott. dar var andå en arg 
-int hund. men jag mutade honom 
m- <l köttstycken och vi blevo vänner, 
det föreföll mig till slut att han del- 

Dar satt jag så-

Ett par

Detta ar ett verkligt got t k öp. som -dår öppet endast till den 31 

december l)»-t finnes 25,000 aeres att välja från i dessa två townshlp. 

Icke mindre un 160 aeres skola sa'jas X'illkor $300 kontant på varje 

kvartssektion, resten på-sju år l lika årliga avbetalningar Ranta 7 

procent Klara Governinent Titles givas

i Om ni lider av dyspepsia, dålig 
; matsmältning cllerveförstéppning 

skall fisk i lat^njulpa eder.
— Split Rock eltt, eyligentlnrsd ovh ren

'■»i, burnJtt »'>»’.irrt v h omperkad 
lor »:t *n a den denne delikat t mak 

v I)»n h.« t » 4 mI, ot u ni sk*U1> ka om 
den, l»i!« vl tivr,* Hn l»fru«'-i, i » 1»

„ pd». net. $10, 5# Pds. lift. tö, gpai.n |vå !• pd». 
•Vk nei. SU.S). Uteiikl nednelud ftl Srnell oek 
Koe Aleeka » 11. p». k»d på nor»i «. P --' trädi-»fHken 
boe llnrelmaVFru »<>6i t M| 1-4 god i »k. Kry ddad 
kr den driikatoch vl skyl» em:a!a for eder 4t»kiilig* 
•i,tt mft krydda den, fin lor lum he» IW pdi. m-t fle. 
ve pd» kaggar nrt $«, re pds. |2 ie. VI garantera aåki t 
Irvrrenng ee fiskeu oth eander den IrakllrlU uU eder 
i armäeie itatloo.
SCANDI X MSH CO.. Dock 9. Dulotb. Minn. 

»tonta fiskprvducer.ter I nerdraale.n-

furbllvit feg om inte du kommit > 
å. jag är lyck- 1

^ -i. in' * ► rek
tanf L.iu.iiu : -»to.i initt l trap- Men du k ,m »» h jag
pan h var klädd i kamkofta av rå lig'

. t:4 tog i min sorg'
ledes och ruvade "Jag tänkte på hela 
mitt liv, jag hade kant många kvin­
nor och även flera gång»*r varit for- 

D»t slet* jubel ur hennes -tam ro a. . iskäd Jag erkänner att jag håller 
deras »»gon mott»--.. d»- - in i varan-jav kvinnor och jag böjer mig gärna

Jag tank­

men Vinined rosenbuketter
« «*nt h»d«- slagit igen den Ulla vagna-

Hon sade det och upprepade det 
Vad du är god, säger Paul. 3han fir k and a springa m»*d

• * t i w teg for au få det gjort, han 
ty- k te allts* d»t var riktig? att hon The Eastern Manitoba Land Corpn.

for makten i deras mildhetdru Han håller hårt oth hennes skuldVar-hari ville hj lpa ht-nne
i r • r vi ingenting nu’ t inkte Ja 
nina. to» n hon tordes » j vända på hu-

• r • ' • ' i t.U. ' |i'. t * T 1...N

-k ii il

for nyss flydd» :■ på en kvinnlig kamrat som jagror med sin eng arm 
han henne, tanker han, med alla t .» , f-n gång ert helt års tid levde tillsam- PER•>

fattiga och föraktad»

The Standard Trusts Company
346 MA1N STRRET, WINNIPEG

Når hon gick utfor trappaa FREDA S1MONSON
Concert Pianist 

Teacher of Pianoforter
Late pupll of Milan Sokoloff. 
Studio, 522 Dominion Street. 

Phone 8h. 3573.

-utåleendt* ut. hon liade ock­
så kommit Ihåg att hira en lit»-n hand- 
-Mnnsvu-.ka riktigt <»-t-ntativt, så att 
•I»- alia -kulle *»• uti hon hade pengar 
ined mk ti- h v. rkligen ämnade gå i 
butikerna i Nlemkowicze 
de »»« kså varit inne hoe sin far och 
•agt honom det, «>< h han hade ing«-n- 
ting Inv.t»! 
ti» r hjärna var klar och l vart inötoent 
v i* •- hon hur hon handlade 
-;\|g uven g nast efter vem »om kör­
de
lig '-tackar**'

Xpar veckor hade den andre sagl. hans 
ansikte var starkt beiyst. det stod 
* n trearmad si!v>-rstake på bordel 
framfor hououi, och han hade »ett be­
tänksam. pfövande ut Hon var nyss 
har, sade han <»» ksä. jag vet lnty- vart 
hon gått Hur. trodde denne man 
kanske att han. 1‘aul. visste var huns 
f.iStmo dold'* sig

här verkligen är i dag En vils» kom- 
m n gri-» luffar grymtande över ga 
tan. »'ti hund »kaller till. 1 en dorr 
.- tå två munkor h tala men lågmält och 

Vagnen kom-

Xmig. att byta.

(ilöm ej att fiirnyiN^der
prenumeration på

Svenska Canada-Tidningen! Uppmuntra våra annonsörer

Inaekorderingsfrun 
dersson ha kaffe, te eller cacao? 

Andersson
terssyn önskar kalla det

Vill herr An-Hon ha En annan gång utan stora gester 
mer in på huvudgatan som har hela 
stadens sträckning, och den

Precis vad fru Pet
måstefastern var ej dur, hen-

, sakta farten, tv ansatserna till sten- 
»om hungde ni-r pa rygg,-,, och »ml ,, „.gnlna Rlira det „„dvandig, att far- 

men gång efter
annan fick jag veta att hon lät kurti- j 
sera sig av andra mun, ja mer an kur 

Nar jag så förebrådde '

nej. min herreHon
jag har ingenting med er fustino att [ lättjefulla hander: 
gora, det ur Ju med er hon gifter sig 

i Minsyster har till och med skrivit 
Jag träffade Janina Zabiélow. hon t i sera »ig.

nenne det. svarade hon mig blott; det

das varligt m(Forts >alltså Sewerln. bra. en besked-

iVad svenskarna läsa vMen nu nu klappade Iv-nnes hjärta 
Varför sade !

frågad»* knappast ens efter dig'
Det är Inte for era så kallade rättig­
heter jag böjer mig. det Cinns ingen 
annan rättighet till en kvinna <m hen 
nes kärlek

Yfort «x h ångtwtfullt 
i*aul fsekså Ingenting? eller skulle hon I

Nå. des­ar så svårt att säga nej' 
sa och många andra tankte jag på. , 
men jag visste att ingen kvinna for 
mig betytt ens tusendelen av det du 
betydde Jag visste inte vad jag vil- 

• • Jag t.mkte jag b»r ju varit en 
ttark man. inte en av dem vars liv

xRomain Rolland står främst bland för- 
fattarnc av krigslitteratursjälv fornt tala’

1hennes
Kanske | ai8kar 

å. Jo visst, van tänkte , bordet och flytt rummet och

vnnu kan jag »tiga ur 
blickar sökte ut på vägen 
borde hon 
val Paul om henné"

men det ar ju. er hon 
Så hade han rest sig från I En amerikansk stockholmskorn*»- 

I pondent redogör i en korrespondens 
av den 6 september for huru dé stora 

förflyter I drömmar Ja* har hållit , handclaerna ute i världen inverka på 
av all handla, jag har ej kant obealut- : 'len lltteraturlaaande svenska allman- 
samhet. »allan ånger, aldrig grämel- j heten Man har funnit .att efterfrågan 
se Till och med i stora svårigheter P* bocker i biblioteken har ökats I 
liar jag behållit friskheten, jag har. 9tor utsträckning 
»agt inig när människan givit sig
fan I Tåld finns 'ingen återvändo. - i efterfrågan Allmänheten har nog po- j 

her Jrh sä har jag arbetat mig vidare i »tl«k lektyr i tldnlngarne. Men krigs-;
böcker frågas det jämt efter. På ar-

Vad tänkte Pa j man och- alla dessa människor som 
ul? Kunhanda d«*t varsta att hon gjor- itimu voro heta av dana.
,i» detta av någon slags hamnd for over en »allsamt gammal träd-

I
Men på en

% t
Iatt han I.unnat henne kvallen förut1 

Ku rodnad av eksro begynte bränna Jnora 
Men om hon hej-

! gård hade Janina kommit ut till hie 
Kvinna, forstår du då Ingen- x

thenne» kinder 
dade Sewerln håll litet jag ångrar 
mig. jag går hem igen den lilla biten.

Något hos dig vädjar till mig. Vjting1
det ar »om både du inig var god' iPolitisk litteratur röner ej så ator é\
Luften omkring osa är tung av ljum­
het och frestelse. Vara god 
re gud. man tor» ju inte ta i dig en 1 fratn

Och åter hade han flytt, j var bruten, man säger ju bruten? jag | 
Hela natten hade han »edan »uttit , fann intet annat ord. 
och talat om livet med en gammal |markte min nedst:.mdhet och

‘"trösta mig med. små rörande påhitt;
| forskoningar av mitt rum. nya blom 
mor var d^g. eällsynta bar Hon satte'j 

j till och med ihop utflykter och vidta­
lade unga damer att kokettera ,for 

Jag misstänker det åtminsto-

vad »kullei-n lagom promenad 
Paul då tanka’ Hon kande honom. Nu föreföll det mig att jag ! I *betarbiblioteket ha Marika Stjern- ,farväl, jaghan »kulle endast säga 
iror ni gor ratt. ni åkte Ju wckaå mot

gång'
stedta böcker och Olof Sundströms j 

sökte 1 “Under Polens örn" rönt storst efter 
Det ar betecknande att av

Min syster vOch så står honer fästmäns vilja 
dar på vagen. kan inte andra sig en 
gång till. Sewerln hojer piskan och

r; .frågan
utländsk krigslitteratur står den land.»- j 

1 förvtote franske litteratören Romain
!.)

ggOen nu mHetavagnen »utter på nytt i gäng 
tårar fyllde henne» ogon.

Och nu vande hon »Ig äntligen till !

Janina» hand smekte han» ansikte. Kolland främst
Sven Hedin har förlorat mycket av 

! sin popularitet, heter det. Han» se- 
1 naste bok från den tyska fronten och 
'hans besok i Mesopotamien misslyc- 

. i kades. Stort intresse for böcker om 
trädgårdsskötsel, bostadsfrågor och i

11
kinderna, pannan med den »vaf.a slln- 

båret hon grep också 1 den.
han darrade

gan av
tuggade honom lite. 
under den mjuka, doftande beröring j 

Hennes aiskade huvud låg mot

f mig*
ne’ . Ingenting hjälpte. 9å en mor-

Paul. hon frågade ödmjukt, med böjt 
huvud Glöm icke edra föräldrar, vänner och bekanta 

med den vanliga julgåvan. Nu är rätta tiden att $ända 
den. Under nuvarande förhållanden tar det ganska 
lång tid för iörsändeier att komma fram

• e

gon vaknade jag till slut. jag slog 
mig hårt för pannan och sprang upp: ‘
Idiot? det här duger inte längre...
Och samma formiddag packade jag, 1 Inredandet av mindre hem råder, och., 
tog avsked av Olga ocb henne» vän- ! e»uru biblioteken alltjämt köpa in nya 

ner och reste hem igen for att kasta 
mig mitt in 1 allt som jäser hår. ro­
par .och lyfter sig till befrielse.

Misshagar det dig att jag gjorde 
Och så ovis» är hon. att

hon annu häftigare rodnade då hon 
samtidigt markte att hon impulsivt

hans brost och han böjde »ig over 
denna halvöppna mun som tigande 
lovade honom lycka

En hel svärm fåglar nögo kvittran 
de Över vågen

Vagnen passerade en by. instink­
tivt makade janina sig litet ifrån ho­
nom när människorna där sågo på 

Men Paul holl henne fast:
Nu slapper jag dig aldrig mer.

dust honom Henne» tinningar bulta-
sådana. räcka de aldrig till att fylla 
behovet. Vidare råder stor efterfrå­
gan på naturvetenskapliga och mate-

I ,, m&tiska böcker, och efterfrågan på ut- ! 
Ja, glömde dig inte - har »kulle li8eb()<:ker viMr „n tllltaKan

jag kunna glömma dig' Nar jag n4- de |w (Qt Btudler a, tygka Fnge,ska 
gon gång fordea aamman med polso ^ ry,ka AT moaoflska arbeten aro 
ker. sökte Ja* särskilt närma mig HaM meBt laBta, m„n aven
dem och j.g iyssn.de till talet om skoTgaard, Pete„eng Pontopl. ;
deras längtan och förhoppningar. Det . . _______ . . . ...

Men med ena mlnnaa de på nytt i |ldd, mlK at, FD dF, „ dem allt mFr l,id'‘n, lro vanligtvis uttagna trån hyl­
am »om skiljer dem åt. och deras bllc- bor)ade ,lutm 8l, samman mFd oas ‘“'J* a „ . . I
kar (.11. som trotla händer De tig. m, gemFnsamt arbetF ,cke emedan Korrespondenten säger at engelsk.
.ange Det är Janina som först äter emedan det på °Ch amerlkan,ka b0**” el finnas 1

1 dPt rar klokt- UUn emedan aet pa tillräcklig mängd for att ge en riktig
ingentin, mer får ,k„j. oea. sä- ^ ^ £Z ™ >«ierbor.nde ian

,ger hon Du käraste ,kn, hand, d„ att ja, bieV inbjuden d” ReprMenterande Enk'ind Rpper
T, ^r«m,e-,°^ d.kmdJ,et,‘tL? ' rero.-Uonär ixviak famUj. De ha- E^^u’^ Mar" Corem
T> allt som en gång skilt oas stär d< d4r eB Hten gosae om aeI ell,r ' _ ... . ....
•iiilam» kvar i och Conan I.)oylc. Amerikansk lltto*autjämt kvar. g,u ^ ^ dÄ honom han , _ .
- Ja. andå. svarar hon fast. d(_n a„ hal6a 8po„.de han i den ' XX®' Tlvder" så^oU 1

Kanske kommer jag aidrig hem „„ ,on!lod battre. det tar en ^ka ‘*,lde n‘l bttyder *4 I
från kriget. Janina; allt år ovisst ry8k hand han tryckte den ej Jack London

Undvik ledigeatlon. »ur acidnaaee, -> J*g blir ändå aldrig en annan r)et gJck en tld en dag ack jlg
h,isbränna. ^_ I m^n. .tc. ^mans e„ br„ oln By8ter bon hade

taäiwka ►.» faktuki .11, f«ra-r »v Han ,r,»t*de henne ännu hårdare gtersett di*, du hade till och med sökt

crr-tr,rr .irsrsrv.^jrss:- - X.lbX,4oT*t,bart di<' ’Xe upp M,n 01,18kreT o,orb^
(kl- '.f »r,d , ***** Krwot.k ar ni 1 w D,lr »vårare. svaraoe new hlllsamt: har du gjort dig några in-
4r »tidMi fartig <*•!» de, *om tid» dfcrev. b»r» sakta, och hon tankte med smärta Dä • , . . , . Tx .r.,. ,»1 4-1 ... ,ii.r j-1 IM» tanate mea »mana P* btllnlngar, aå drap dem genast........ Det

.»tiM-r >•«.. »♦ -*’««» .« >■**»- »U« ’‘d Stefan byggde kring henne gjohl, onL inbillningar» Ja. tånkte
T, i. mani L UV, evh fe- j1X1 männlskoltv En människolycka 1 jag vrede, rad är väl kärlek an-
l:- iHar ,ka hon nn mota honom Igen. „„ an trinad un llluslon den bedå
..a.-,, »va »kadiirs ,-idvo. vlf.tL tar. med vllka ord* Hur aka hon tala illusionen att en annan varelse
».v-! clos' hl llubj. iitlT Bi dem kila ensam - Ensam må- , bep 8kuite kunna smälta samman med

..v,.,.1"-hpn hapdia- *■** He=-
txi s«kifi nr- r.:*g*ni■ »cd an Bieer»ted nes far döljw sitt vita huvud i sina
£5255* ‘:L håader och ber henne . Hon tro.
»*<•?; Mrrt rn »eek 
gr* fe* ermin isbVt

de »martsaunt.
— Misshagar’ hur kan du tro! 
Han räckte »in hand emot henne 

och såg allvarligt på henne
Jag endast fruktar att du handlat 

obetänksamt
— Det har Ja* också 

dig Paul. var inte klok' 
jag tankte på ingenting och visste 
blott att du reste —■ for alltid 
for kom Jag

Orden trängdes fram. och aar hon 
talet ut kände hon endast en varm 
mattlgbet liksom efter ett tröttsamt

Aven i Krigstid
Garantera vi alla pänningförsändelser till 

SVERIGE, NORGE och DANMARK
X. Jag ber 
Sä är liw sade han med ator kraft 

Aldrig.

Där- I
En garanti, som ni absolut kan lita pé. Alla orders givas 

prompt uppmärksamhet. Högsta kurser givas. Penning- 
försändelser besörjas antingen peri j*

ANVISNING eller TELEGRAF
i Omkottoaderna vid an våningar äro som följer:

För belopp upp till $ 10 00 — $0.26 (För belopp upp till $ 50 00 — $1.00
För belopp upp till $ 25 00 — $0.50 :För belopp upp till $ 75 00 — $1 25
För belopp upp till $ 35 00 — $0 60 För belopp upp till $100 00 — $1.50

Om ni önskar pengarna sända per telegram, lägg tin 
$6.00 för belopp upp till hundra dollars och $6.50 för belopp 
över $100.00.

Skriv namn och adress tydligt på den, som skall mottaga 
pengarna.

Tusentals dollars ha sänts och blivit mottagna av perso­
ner i de skandinaviska länderna sedan krigets början.

Sänd Money Order eller Bankdraft betalbar till oss och 
ti skola ombesörja resten. |

Om närmare upplysningar önskas skriv till

Omtalar för dyspep- 
tics vad de skola 

äta.
En god sam »ritan. '"Min granne, herr 

A. J. Streese, var så svårt anfäktad av 
asuna. att han varken kunde arbeta [ 
eller äta", skriver herr John Cnennaux 
i Rosemount, Minn. "Jag gav honom 
en flaska av Dr Peters Kuriko. Han 
ville betala mig for den, men jag sade 
honom att allt vad jag önskade var 
att han skulle bli frisk. Han må£ nu j 
utmärkt bra och ökar i vikt." 
ryktbara ortmedel säljes ej gen 
tekare, utan allmänheten förses direkt 
därmed

j skriv efter n&rmare upplysningar till j 
Dr Peter Fahrnejr Sons Co.. 2501 ; 
Washington Blvd., Chicago, III.

| Levereras tullfritt I Canada

' |
A

P. M. Dahl Steai Agency^Jbe tta(ät »arket ock parts

• te till Uåillid' rr. * 
rvligen tåtet feåt

IVt ker iiim direkt verk»» pg
■ teeka-4 ev palvrrt eller »1 

e leM-tter. letkfM i litet vet 
t* ek*: i oeetrelieere des »jrck 

kan fl»***, ork k»B

ene egen. den forgängliga illusionen 
av evig lycka och evig trohet. Foreign Exchange DepL 325 Legan Ave.

Referens Dominion Bank N. E. B. och Royal Bank W. A. B. 
Winnipeg, Manitoba * 1

Men Om ni är Intresserad, så i
vad ligger väl bakom det allt? Och 

ull Vindarna blåsa- tänkte hon. allt det Ta> juat ggtan 
»opa de med sig. människornas öden. <Kh sinnlighetens rus. sade jag mig. 
de stora och de små........

Ett fantasiens

ftirvkyg ■
Och hon och jag var slut och överlägsen, en

fcet* vr**ke* t.:: i-tikdiJDva 
ork k

ä»d» piller eitac

»v Mår
ipotrkarr Efterfrig»

■P JufTtl !,ls,te eu bon ku,lde lr,tet göra i satans man. som Inte låter dupera
•rtiMeli» - — Du är mycket biek. älskade, sa- 1 8ig........ Men

*d MåOMu <1* Paul am t bredvid henne. Du har raklång över min säng och grat 
M det svårt

% _

ttr» uisrbgt 
«åJ k»**ve» »»vå»

>kaf?a t4('«
"fr*» sAUi-.g
titfM WBlvrr r
sirig m» *■ tåukå. *j»Jk vtlvr cttrel» eek ) 
i ktearetd fort» Ar d*t irk» Ht 'mm Fät
• k drm** »la» eek IS v»i »i k»*ker till ert

. ,»*»t» eål «<k m delte icke *r dH k*»l» 
r*d »å »Areses» ffcu

nästa minut låg jag
BROOKS A SUTHERLAND

Barrietara, Swlkftora. Notariea ett»en stackare........
— Du kåraste. viskas Janina — och 

de fortfara att tala och tala. glom 
Ocb då han nu såg på herne. tyck- »ka av allt utom stundens lycka.

■Bw wdMe
Ja Paul. men Ingenting kan SVENSKA TALAS.

Phone Maln S2S6.
7oe rrcRLiNG bank busldinq.

WINNIPEG.
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TÄNDERNA
BESVÄRA

brsiik Dr.

Varkaiide tander och nerver 
borttagas och behandlas pé de 
basta metoder..

VNDERSöRMNGAR
och

BERXKNINCAR FRITT f

Dr. C. C. JEFFREY
“Den noggranne tandläkaren”

Hörnet Ixtgan ave. o. Main st.
Ingång från Logan Ave. 

WINNIPEG.
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